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QUY¾T ĐâNH 

Quy đãnh chức năng, nhißm vÿ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức cāa Trung tâm 
Chuyển đổi số trực thußc Sở Khoa học và Công nghß tánh Gia Lai 

ĀY BAN NHÂN DÂN TàNH GIA LAI 
 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 16 tháng 6 năm 2025; 

Căn cứ Nghị quyết số 202/2025/QH15 ngày 12 tháng 6 năm 2025 cāa 
Quốc hội về việc sắp xếp đơn vị hành chính cấp tỉnh; 

Căn cứ Nghị quyết số 203/2025/QH15 ngày 16 tháng 6 năm 2025 cāa 

Quốc hội sửa đổi, bổ sung một số điều cāa Hiến pháp nước Cộng hòa xã hội chā 
nghĩa Việt Nam;  

Căn cứ Nghị định số 60/2021/NĐ-CP ngày 21 tháng 6 năm 2021 cāa 
Chính phā quy định cơ chế tự chā tài chính cāa đơn vị sự nghiệp công lập; Nghị 
định số 111/2025/NĐ-CP ngày 22 tháng 5 năm 2025 cāa Chính phā sửa đổi, bổ 
sung một số điều cāa Nghị định số 60/2021/NĐ-CP ngày 21 tháng 6 năm 2021 
cāa Chính phā quy định cơ chế tự chā tài chính cāa đơn vị sự nghiệp công lập; 

Căn cứ Thông tư số 10/2025/TT-BKHCN ngày 27 tháng 6 năm 2025 cāa 
Bộ Khoa học và Công nghệ hướng dẫn chức năng, nhiệm vÿ, quyền hạn cāa cơ 
quan, đơn vị về khoa học và công nghệ thuộc Āy ban nhân dân cấp tỉnh, cấp xã. 

Căn cứ Nghị quyết số 06/NQ-HĐND ngày 01 tháng 7 năm 2025 cāa Hội 
đồng nhân dân tỉnh Gia Lai về việc thành lập các cơ quan chuyên môn thuộc Āy 
ban nhân dân tỉnh Gia Lai; 

Căn cứ Quyết định số 08/2025/QĐ-UBND ngày 01 tháng 7 năm 2025 cāa 
Āy ban nhân dân tỉnh quy định chức năng, nhiệm vÿ, quyền hạn và cơ cấu tổ 
chức cāa Sở Khoa học và Công nghệ tỉnh Gia Lai; 

Căn cứ Quyết định số 74/QĐ-UBND ngày 01 tháng 7 năm 2025 cāa Āy 
ban nhân dân tỉnh Gia Lai về việc thành lập Chi cÿc và các đơn vị sự nghiệp 
công lập trực thuộc Sở Khoa học và Công nghệ; 

Theo đề nghị cāa Giám đốc Sở Khoa học và Công nghệ tại Tờ trình số 
03/TTr-SKHCN ngày 09 tháng 7 năm 2025 và đề nghị cāa Giám đốc Sở Nội vÿ 
tại Tờ trình số 72/TTr- SNV ngày 15 tháng 7 năm 2025. 

 

QUY¾T ĐâNH: 
Điều 1. Vã trí và chức năng  
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1. Trung tâm Chuyển đổi số (sau đây gọi tắt là Trung tâm) là đơn vị sự 
nghiệp công lập trực thuộc Sở Khoa học và Công nghệ, hoạt động theo phương 
thức tự đảm bảo một phần kinh phí hoạt động thường xuyên; có tư cách pháp 
nhân, có con dấu riêng, được mở tài khoản tại kho bạc Nhà nước và ngân hàng 
để hoạt động theo quy định cāa pháp luật.  

2. Trung tâm có chức năng giúp Giám đốc Sở Khoa học và Công nghệ 
thực hiện các nhiệm vÿ sự nghiệp phÿc vÿ cho công tác quản lý nhà nước về 
hoạt động nghiên cứu, hoạt động sự nghiệp và cung cấp dịch vÿ liên quan đến 
chuyển đổi số, ứng dÿng công nghệ thông tin, xây dựng chính quyền điện tử, 
chính quyền thông minh, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ theo quy 
định cāa pháp luật.  

Chịu sự chỉ đạo, quản lý trực tiếp và toàn diện cāa Sở Khoa học và Công 
nghệ, đồng thời chịu sự kiểm tra, thanh tra và hướng dẫn về chuyên môn cāa các 
cơ quan, đơn vị có liên quan. 

3. Tên tiếng Anh: Digital Transformation Center of Gia Lai Province (viết 
tắt: DTC Gia Lai). 

Điều 2. Nhißm vÿ  
1. Xây dựng chương trình, kế hoạch nhiệm vÿ 05 năm, hằng năm cāa 

Trung tâm và tổ chức triển khai thực hiện sau khi được ban hành, phê duyệt; 
tham gia xây dựng và chā trì hoặc phối hợp tuyên truyền, phổ biến cơ chế, chính 
sách, hướng dẫn chuyên môn, nghiệp vÿ, tổ chức triển khai thực hiện các văn 
bản pháp luật, các chương trình, kế hoạch về chuyển đổi số, ứng dÿng công nghệ 
thông tin, xây dựng chính quyền điện tử, chính quyền thông minh, thông tin và 

thống kê khoa học và công nghệ tại địa phương trong phạm vi chức năng, nhiệm 
vÿ được giao.  

2. Thực hiện hoạt động nghiên cứu, hoạt động sự nghiệp phÿc vÿ công tác 
quản lý nhà nước về chuyển đổi số, ứng dÿng công nghệ thông tin, xây dựng 
chính quyền điện tử, chính quyền thông minh, thông tin và thống kê khoa học và 
công nghệ tại địa phương; triển khai thực hiện các hoạt động, chương trình, dự 
án, đề án về chuyển đổi số, ứng dÿng công nghệ thông tin, xây dựng chính 
quyền điện tử, chính quyền thông minh, thông tin và thống kê khoa học và công 
nghệ theo quy định cāa pháp luật; thực hiện các nhiệm vÿ về triển khai thực thi 
kiến trúc chính quyền số, chiến lược quản trị dữ liệu, chuyển đổi số, chính quyền 
thông minh, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ cāa địa phương. 

3. Khai thác và ứng dÿng các công nghệ số, công nghệ thông tin và dữ 
liệu; thúc đẩy và huy động các nguồn lực để cung cấp dịch vÿ số phÿc vÿ người 
dân, tổ chức, doanh nghiệp ngày càng thuận tiện, dễ dàng, an toàn; phát triển 

chính quyền số, tạo động lực phát triển kinh tế số, kinh tế dữ liệu, xã hội số. 

4. Triển khai, đảm bảo vận hành các hạ tầng số, nền tảng số, hệ thống 

thông tin dùng chung cāa tỉnh; hướng dẫn, hỗ trợ k礃̀ thuật cho các cơ quan, đơn 
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vị trên địa bàn tỉnh triển khai, sử dÿng các nền tảng số, hệ thống thông tin dùng 

chung; ứng dÿng công nghệ thông tin, công nghệ số. 
5. Triển khai, tích hợp, chia sẻ, khai thác các dữ liệu dùng chung cāa tỉnh 

theo quy định; hướng dẫn thực hiện các hoạt động tạo lập, quản trị dữ liệu số, 

quản trị chia sẻ, khai thác dữ liệu số trong các cơ quan cāa tỉnh. 
6. Thực hiện nhiệm vÿ bảo đảm hạ tầng công nghệ thông tin; ứng phó sự 

cố cho các nền tảng số, nền tảng ứng dÿng dùng chung, hệ thống thông tin, cơ sở 
dữ liệu dùng chung. 

7. Hỗ trợ k礃̀ thuật phÿc vÿ hoạt động các cơ quan, đơn vị trên địa bàn tỉnh 
triển khai các giải pháp đảm bảo an toàn hạ tầng công nghệ thông tin trong xây 
dựng chính quyền số, kinh tế số, xã hội số và chính quyền thông minh. 

8. Tư vấn, cung ứng dịch vÿ hỗ trợ các cơ quan, đơn vị, doanh nghiệp trên 
địa bàn tỉnh thực hiện chuyển đổi số, ứng dÿng công nghệ thông tin, phát triển 

chính quyền thông minh, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ; hỗ trợ 
nhân sự thực hiện công tác chuyển đổi số trong các cơ quan nhà nước, các tổ 

chức, đơn vị, doanh nghiệp thuộc tỉnh quản lý. 

9. Tổ chức triển khai các chương trình đào tạo, hướng dẫn, bồi dưỡng k礃̀ 

năng, chuyển giao các giải pháp k礃̀ thuật, công nghệ, tập huấn về chuyển đổi số, 

công nghệ số cho đội ngũ cán bộ lãnh đạo, quản lý, nhân sự làm công tác tham 

mưu, thực thi chuyên môn về chuyển đổi số, nhân sự sử dÿng các ứng dÿng 
chuyển đổi số trong các cơ quan, các tổ chức, đơn vị trên địa bàn tỉnh khi được 
yêu cầu. 

10. Triển khai công tác thông tin, truyền thông phÿc vÿ xây dựng chính 
quyền số, kinh tế số, xã hội số và đô thị thông minh. 

11. Thực hiện các hoạt động hợp tác, liên kết trong nước và quốc tế về 
chuyển đổi số, công nghệ thông tin, chính quyền thông minh, thông tin và thống 
kê khoa học và công nghệ trong phạm vi chức năng, nhiệm vÿ được giao. 

12. Tổ chức tư vấn, lập báo cáo nghiên cứu khả thi, báo cáo kinh tế - k礃̀ 

thuật, dự toán, quản lý dự án đầu tư, thuê dịch vÿ, tư vấn đấu thầu, tư vấn thiết 
kế, giám sát thực hiện các chương trình, xây dựng công trình, dự án đầu tư và 
hạng mÿc công việc về công nghệ thông tin; tư vấn, thiết kế, cung cấp, phát 

triển, triển khai và chuyển giao các sản phẩm phần mềm, phần cứng, nội dung 
số, các ứng dÿng công nghệ. 

13. Trực tiếp quản lý, vận hành, bảo trì hệ thống mạng diện rộng cāa tỉnh, 
hệ thống hạ tầng k礃̀ thuật công nghệ thông tin dùng chung cāa tỉnh, đảm bảo kết 
nối thông tin giữa các cơ quan nhà nước trên địa bàn tỉnh và kết nối hệ thống 
thông tin cāa tỉnh Gia Lai với Chính phā, các Bộ, ngành và các tổ chức liên quan. 
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14. Tổ chức, phối hợp với các cơ quan có liên quan để quản lý và vận 
hành các hệ thống thông tin cāa tỉnh, các hệ thống phần mềm ứng dÿng, các cơ 
sở dữ liệu phÿc vÿ phát triển chính quyền điện tử tỉnh Gia Lai và chuyển đổi số. 

15. Tham gia, phối hợp với các đơn vị liên quan xây dựng, tổ chức, hướng 
dẫn, thực hiện các quy định, quy chuẩn k礃̀ thuật về công nghệ thông tin để kết 
nối thống nhất các cơ quan nhà nước trên địa bàn tỉnh bao gồm: Hạ tầng k礃̀ 
thuật; phần mềm; cơ sở dữ liệu; các dịch vÿ trực tuyến; các dịch vÿ an toàn và 
bảo mật thông tin. 

16. Tham gia, phối hợp tổ chức các sự kiện trong lĩnh vực công nghệ 
thông tin, chuyển đổi số, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ; thực hiện 
xuất bản và cung cấp các ấn phẩm công nghệ thông tin, chuyển đổi số; thực hiện 
các dịch vÿ về hoạt động quảng cáo trên môi trường mạng theo đúng quy định 
cāa pháp luật. 

17. Tham gia xây dựng nội dung, chương trình và tổ chức, thực hiện các 
khóa đào tạo, bồi dưỡng, tập huấn; kiểm tra sát hạch về trình độ và cấp chứng chỉ, 
chứng nhận về lĩnh vực công nghệ thông tin, chuyển đổi số, thông tin và thống kê 
khoa học và công nghệ theo đúng quy định cāa pháp luật; Tổ chức đào tạo, liên kết 
hợp tác với các tổ chức, cá nhân trong và ngoài nước về lĩnh vực công nghệ thông 
tin, chuyển đổi số, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ nhằm phát triển 
các hoạt động đào tạo nguồn nhân lực trên địa bàn tỉnh theo quy định cāa pháp luật. 

18. Tổng hợp, giám sát, điều hành các dịch vÿ đô thị thông minh. 
19. Tổ chức tư vấn kiểm tra, đánh giá an toàn thông tin cho các hệ thống 

thông tin theo quy định cāa pháp luật. 
20. Cung cấp các giải pháp, dịch vÿ, ứng dÿng về dịch vÿ đô thị thông minh. 
21. Tổ chức vận hành và đảm bảo an toàn thông tin cho Trung tâm Giám 

sát và điều hành đô thị thông minh cāa tỉnh theo quy định cāa pháp luật; phối 
hợp với các cơ quan liên quan xử lý tình huống khẩn cấp khi có yêu cầu cāa cơ 
quan chā quản. 

22. Nghiên cứu, xây dựng, đề xuất các giải pháp, chính sách đảm bảo các 
điều kiện vận hành và triển khai các dịch vÿ đô thị thông minh. 

23. Tiếp nhận, giải đáp những phản ánh kiến nghị cāa các tổ chức, cá 
nhân thông qua dịch vÿ đô thị thông minh. 

24. Thực hiện việc quản lý Khu Công viên phần mềm Quang Trung – 

Gia Lai. 

25. Tham gia xây dựng và thực hiện các văn bản quy phạm pháp luật, các 
chương trình, quy hoạch, kế hoạch hoạt động sự nghiệp về thông tin, thống kê 
khoa học và công nghệ sau khi được cấp có thẩm quyền ban hành. 
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26. Nghiên cứu, tổng hợp, phân tích và cung cấp số liệu, thông tin khoa 
học và công nghệ phÿc vÿ công tác lãnh đạo, quản lý nhà nước cāa địa phương; 
biên soạn, xuất bản và cung cấp các xuất bản phẩm định kỳ, ấn phẩm chuyên đề 
thuộc lĩnh vực thông tin, thống kê khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo. 

27. Hướng dẫn và tổ chức thực hiện thu thập, lưu giữ và công bố thông tin 
kết quả thực hiện nhiệm vÿ khoa học và công nghệ thuộc phạm vi quản lý cāa 
địa phương theo quy định. 

28. Khai thác, tra cứu và cung cấp các nguồn tin khoa học và công nghệ 
trong nước và nước ngoài để phÿc vÿ cho công tác xác định, tuyển chọn, thực 
hiện và đánh giá, nghiệm thu các nhiệm vÿ khoa học và công nghệ và các nhiệm 
vÿ khác cho các chương trình, đề án quan trọng cāa địa phương, phÿc vÿ nghiên 
cứu khoa học, phát triển công nghệ và đổi mới sáng tạo, phÿc vÿ phát triển kinh 

tế-xã hội cāa địa phương. 
29. Xây dựng, quản lý, vận hành và phát triển hạ tầng thông tin, thống 

kê khoa học, công nghệ. Thực hiện cập nhật và khai thác thông tin tại Cơ sở dữ liệu 
quốc gia về khoa học và công nghệ. Xây dựng, quản lý, kết nối và chia sẻ các cơ sở 
dữ liệu về khoa học và công nghệ cāa địa phương, bảo đảm đồng bộ, thống nhất. 

30. Thực hiện kết nối triển khai các dự án cāa Hệ tri thức Việt số hóa tại 
địa phương. Triển khai xây dựng các dự án dữ liệu cāa địa phương; phát triển, 
tích hợp hệ thống dữ liệu và thông tin quản lý cāa địa phương trong các lĩnh vực 
như: giáo dÿc, nông nghiệp, y tế, khoa học và công nghệ, văn hoá... và chia sẻ 
công khai trên Hệ tri thức Việt số hóa để cộng đồng khai thác, sử dÿng. 

31. Khai thác và phát triển mạng thông tin khoa học và công nghệ; ứng 
dÿng công nghệ thông tin và truyền thông, phương tiện k礃̀ thuật tiên tiến trong 
hoạt động thông tin, thống kê khoa học, công nghệ; quản lý cổng thông tin điện 
tử cāa Sở Khoa học và Công nghệ. 

32. Tổ chức thực hiện chế độ báo cáo thống kê ngành khoa học và công 

nghệ tại địa phương.  
33. Tham gia, tổ chức thực hiện các cuộc điều tra thống kê khoa học và 

công nghệ thuộc Chương trình điều tra thống kê quốc gia và ngoài Chương trình 
điều tra thống kê quốc gia tại địa phương; tổ chức triển khai các cuộc điều tra 
thống kê khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo cāa địa phương; tổng hợp, xử 
lý, phân tích và cập nhật vào cơ sở dữ liệu về các cuộc điều tra thống kê khoa 
học, công nghệ và đổi mới sáng tạo thuộc phạm vi quản lý cāa địa phương; phổ 
biến, công bố kết quả điều tra thống kê khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo 
cāa địa phương. 

34. Tổ chức và thực hiện phổ biến thông tin khoa học và công nghệ, thông 
tin thống kê khoa học, công nghệ cāa địa phương; phối hợp với các cơ quan 
truyền thông đại chúng đưa tri thức khoa học đến với mọi đối tượng; cung cấp 
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thông tin khoa học và công nghệ phÿc vÿ phát triển nông nghiệp, nông dân, 
nông thôn. 

35. Tổ chức và phát triển nguồn tin khoa học và công nghệ cāa địa 
phương; bổ sung sách, báo, tài liệu dưới các hình thức như mua, tặng, trao đổi; 
tổ chức và phát triển công tác thư viện, thư viện điện tử, thư viện số, mạng thông 
tin khoa học và công nghệ cāa địa phương; tham gia Liên hợp thư viện Việt 
Nam về các nguồn tin khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo. 

36. Tổ chức, phối hợp tổ chức và tham gia Chợ công nghệ và thiết bị 
(Techmart), kết nối cung - cầu công nghệ (Techdemo), các trung tâm, sàn giao 
dịch thông tin công nghệ trực tiếp và trên mạng Internet, triển lãm, hội chợ khoa 
học và công nghệ trong và ngoài nước. Thu thập, cung cấp thông tin công nghệ, 
các sản phẩm và dịch vÿ thông tin khoa học và công nghệ; thông tin kết quả 
nghiên cứu ứng dÿng, các tiến bộ k礃̀ thuật tại địa phương; thông tin về các 
chuyên gia tư vấn khoa học, công nghệ và đổi mới sáng tạo. 

37. Thực hiện, phối hợp thực hiện nhiệm vÿ khoa học và công nghệ trong 
phạm vi chức năng, nhiệm vÿ được giao. 

38. Tổ chức, tham gia tổ chức các hoạt động tập huấn, bồi dưỡng nghiệp 
vÿ; sự kiện, hội nghị, hội thảo do Bộ Khoa học và Công nghệ, các đơn vị trực 
thuộc Bộ Khoa học và Công nghệ, sở, ban, ngành, Āy ban nhân dân cấp tỉnh tổ 
chức hằng năm về lĩnh vực thông tin, thống kê khoa học và công nghệ. 

39. Tổ chức, phối hợp tổ chức tham quan, học tập, hợp tác chia sẻ kinh 
nghiệm về các mô hình hoạt động thông tin, thống kê khoa học, công nghệ. 

40. Tổ chức, thực hiện và cung cấp các sản phẩm và dịch vÿ phÿc vÿ 
nghiên cứu khoa học và phát triển công nghệ, giáo dÿc và đào tạo, sản xuất, kinh 
doanh theo yêu cầu cāa xã hội trong lĩnh vực thông tin, thống kê khoa học, công 
nghệ theo quy định cāa pháp luật. 

41. Quản lý về công tác tổ chức, nhân sự, tài chính, tài sản cāa Trung tâm 
theo quy định cāa pháp luật, phân cấp cāa Āy ban nhân dân tỉnh và cāa Sở Khoa 

học và Công nghệ. 
42. Theo dõi, tổng hợp thông tin, xây dựng báo cáo định kỳ, đột xuất về 

nội dung, tình hình hoạt động trong phạm vi chức năng, nhiệm vÿ được giao. 
43. Thực hiện các nhiệm vÿ khác do Giám đốc Sở Khoa học và Công 

nghệ giao và theo quy định cāa pháp luật. 
Điều 3. Quyền hạn  
1. Đề xuất Giám đốc Sở Khoa học và Công nghệ tham mưu Āy ban nhân 

dân tỉnh ban hành các quy định liên quan đến hoạt động chuyển đổi số, ứng 
dÿng công nghệ thông tin, xây dựng chính quyền điện tử, chính quyền thông 
minh, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ.  
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2. Được thực hiện quyền tự chā, tự chịu trách nhiệm về thực hiện nhiệm 
vÿ cāa Trung tâm đã đăng ký; ký kết hợp đồng tư vấn, dịch vÿ công nghệ thông 
tin, chuyển đổi số, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ phù hợp theo 

quy định cāa pháp luật.  
3. Hợp tác, liên doanh, liên kết, nhận tài trợ cāa các tổ chức, cá nhân; 

góp vốn bằng tiền, tài sản, giá trị quyền sở hữu trí tuệ để tiến hành các dịch vÿ 
công nghệ thông tin, chuyển đổi số, thông tin và thống kê khoa học và công 
nghệ theo quy định cāa pháp luật và hoạt động sản xuất kinh doanh theo quy 
định cāa pháp luật. 

4. Tổ chức các hoạt động trao đổi và mua bán các sản phẩm để phÿc vÿ 
nhu cầu phát triển kinh tế - xã hội theo quy định cāa pháp luật. 

5. Chā động thực hiện và chịu trách nhiệm các nhiệm vÿ sự nghiệp phÿc 
vÿ cho công tác quản lý nhà nước về lĩnh vực công nghệ thông tin, chuyển đổi 
số, thông tin và thống kê khoa học và công nghệ; các hoạt động sản xuất phần 
mềm và nội dung số; đào tạo, tư vấn, hợp đồng dịch vÿ công nghệ thông tin, 
chuyển đổi số theo quy định cāa pháp luật.  

6. Quản lý về tổ chức bộ máy, biên chế, viên chức; về tài chính, tài sản 
cāa Trung tâm theo phân cấp và theo đúng quy định cāa pháp luật.  

7. Thực hiện các quyền khác theo quy định cāa pháp luật hiện hành. 
Điều 4. Cơ cấu tổ chức  
1. Lãnh đạo Trung tâm gồm có: Giám đốc và không quá 02 (hai) Phó 

Giám đốc.  
Tại thời điểm sắp xếp tổ chức bộ máy, số lượng Phó Giám đốc có thể 

nhiều hơn quy định. Chậm nhất là 05 năm kể từ ngày quyết định sắp xếp tổ chức 
bộ máy cāa cấp thẩm quyền có hiệu lực, số lượng Phó Giám đốc Trung tâm thực 
hiện đảm bảo theo đúng quy định. 

a) Giám đốc Trung tâm là người đứng đầu Trung tâm, đại diện pháp nhân 
cāa Trung tâm, chịu trách nhiệm trước Giám đốc Sở Khoa học và Công nghệ và 
liên đới chịu trách nhiệm trước pháp luật về toàn bộ hoạt động cāa Trung tâm và 
việc thực hiện nhiệm vÿ, quyền hạn được giao. 

b) Phó Giám đốc Trung tâm giúp Giám đốc Trung tâm phÿ trách một số 
lĩnh vực hoạt động cāa Trung tâm theo sự phân công cāa Giám đốc Trung tâm; 
thay mặt Giám đốc Trung tâm giải quyết công việc thuộc trách nhiệm, thẩm 
quyền cāa Giám đốc khi được Giám đốc āy quyền; chịu trách nhiệm trước 
Giám đốc Trung tâm và trước pháp luật về lĩnh vực công tác được phân công 
hoặc āy quyền. 

c) Việc bổ nhiệm, bổ nhiệm lại, miễn nhiệm, điều động, khen thưởng, kỷ 
luật, cho từ chức, nghỉ hưu và thực hiện các chế độ chính sách khác đối với 
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Giám đốc, Phó Giám đốc Trung tâm thực hiện theo quy định cāa pháp luật và 
theo phân cấp quản lý cāa UBND tỉnh. 

2. Các phòng chuyên môn, nghiệp vÿ: 
a) Phòng Tổng hợp và Tư vấn dịch vÿ;  

b) Phòng Hạ tầng - Nền tảng số; 

c) Phòng Quản lý và Khai thác dữ liệu. 

Việc bổ nhiệm, bổ nhiệm lại, miễn nhiệm, điều động, khen thưởng, kỷ 
luật, cho từ chức, nghỉ hưu và thực hiện các chế độ chính sách khác đối với 
Trưởng phòng, Phó Trưởng phòng thuộc Trung tâm thực hiện theo quy định cāa 
pháp luật và theo phân cấp quản lý cāa UBND tỉnh.  

3. Trong quá trình hoạt động, tùy theo yêu cầu nhiệm vÿ và khối lượng 
công việc được giao, Giám đốc Trung tâm báo cáo Giám đốc Sở Khoa học và 
Công nghệ sắp xếp, kiện toàn tổ chức bộ máy cāa Trung tâm cho phù hợp.  

4. Giám đốc Trung tâm quy định cÿ thể chức năng, nhiệm vÿ, quyền hạn, 
mối quan hệ công tác và trách nhiệm cāa người đứng đầu các phòng chuyên 
môn, nghiệp vÿ cāa Trung tâm. 

Điều 5. Số lượng người làm vißc  
1. Số lượng người làm việc cāa Trung tâm được giao hoặc phê duyệt 

trong tổng số lượng người làm việc cāa Sở Khoa học và Công nghệ. Trên cơ sở  
số lượng người làm việc được giao hoặc phê duyệt, Giám đốc Trung tâm phân 
bổ cho phù hợp giữa các phòng chuyên môn, nghiệp vÿ, bảo đảm đáp ứng cơ 
cấu viên chức, cơ cấu chức danh nghiệp theo quy định pháp luật.  

2. Hàng năm, căn cứ vào chức năng, nhiệm vÿ, cơ cấu tổ chức và danh 
mÿc vị trí việc làm được cấp có thẩm quyền phê duyệt, Trung tâm xây dựng kế 
hoạch điều chỉnh số lượng người làm việc theo khối lượng công việc, báo cáo 
cấp có thẩm quyền xem xét, quyết định theo quy định cāa pháp luật để bảo đảm 
thực hiện nhiệm vÿ được giao.  

3. Việc tuyển dÿng, quản lý, sử dÿng người làm việc và hợp đồng lao 
động cāa Trung tâm thực hiện theo quy định pháp luật hiện hành. 

4. Đối với các hoạt động dịch vÿ, Giám đốc Trung tâm được phép hợp 
đồng thêm lao động để thực hiện, trên cơ sở bảo đảm cân đối thu - chi từ nguồn 
thu các hoạt động dịch vÿ theo đúng quy định. 

Điều 6. Cơ ch¿ tài chính  
1. Trung tâm thực hiện cơ chế tự chā về tài chính theo quy định tại Nghị 

định số 60/2021/NĐ-CP ngày 21/6/2021 cāa Chính phā quy định cơ chế tự chā 
tài chính cāa đơn vị sự nghiệp công lập; Nghị định số 111/2025/NĐ-CP ngày 

22/5/2025 cāa Chính phā sửa đổi, bổ sung một số điều cāa Nghị định số 
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60/2021/NĐ-CP ngày 21 tháng 6 năm 2021 cāa Chính phā quy định cơ chế tự 
chā tài chính cāa đơn vị sự nghiệp công lập và các quy định pháp luật có liên quan.   

2. Trung tâm có trách nhiệm quản lý, sử dÿng hiệu quả các nguồn tài 
chính, bảo đảm tiết kiệm, chống tham nhũng, chống lãng phí và thực hiện đầy 
đā chế độ báo cáo kế toán theo quy định hiện hành cāa Nhà nước. 

Điều 7. Tổ chức thực hißn 

1. Giám đốc Trung tâm chịu trách nhiệm điều hành mọi hoạt động cāa Trung 
tâm theo chức năng, nhiệm vÿ, quyền hạn được giao; có trách nhiệm báo cáo Giám 
đốc Sở Khoa học và Công nghệ và các cơ quan, đơn vị có liên quan về tổ chức, 
hoạt động cāa Trung tâm; xin ý kiến về những vấn đề vượt quá thẩm quyền. 

2. Giao Giám đốc Sở Khoa học và Công nghệ chỉ đạo triển khai thực hiện 
và kiểm tra, giám sát việc thực hiện Quyết định này. 

Điều 8. Hißu lực thi hành 

1. Quyết định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. 
2. Trường hợp các văn bản viện dẫn trong Quyết định này được thay thế 

hoặc sửa đổi, bổ sung thì thực hiện theo văn bản được thay thế hoặc sửa đổi, bổ 
sung đó. 

3. Chánh Văn phòng Āy ban nhân dân tỉnh, Giám đốc các Sở: Nội vÿ, Khoa 
học và Công nghệ; Giám đốc Trung tâm Chuyển đổi số và Thā trưởng các cơ 
quan, đơn vị, địa phương có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết định này./. 
  
Nơi nhận: 
- Như Khoản 3 Điều 8; 
- CT, các PCT UBND tỉnh; 
- Công an tỉnh; 
- Kho bạc Nhà nước khu vực XV; 

- LĐVP UBND tỉnh; 

- KGVX; 
- Lưu: VT, C6. 
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